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Předmět, pro který je VM určen: Čj mluvnice

Ročník, pro který je VM určen 6.

Časová dotace: 1 h.

Vzdělávací oblast, tematický okruh, téma:
Český jazyk a literatura
Jazyk
Jazyk a jeho útvary

Metodický list, anotace- výstižný popis způsobu použití VM ve výuce: 
Materiál je pracovním listem k výkladu nové látky.

Pomůcky: Pravidla aneb Píšu na 1*




ÚTVARY  ČESKÉHO  JAZYKA  A  JAZYKOVÁ  KULTURAVY_12_INOVACE_ 2.1.30




ČEŠTINA - 	je jazykem národním (jazyk českého národa)
[bookmark: _GoBack]    	          je jazykem mateřským (učí nás jej převážně naše matka) 

Spisovná čeština
· Je na našem území jednotná a setkáme se s ní na úřadech, v rozhlase, televizi, ve školách…, je prostředkem pro tvorbu děl odborných, publicistických, uměleckých aj. V mluvených spisovných projevech se užívá ale i hovorových slov.

Čeština nespisovná se dělí na:

1. obecnou češtinu – nejrozšířenější podoba běžné dorozumívací mluvy 
     na českém území vůbec (vznikla ze středočeského
     nářečí)
2.  nářečí –    oblasti ČR byly v minulých století bez spojení, vyvíjel se
                       v nich vlastní jazyk, užíval se k dorozumívání při běžném, 
                          každodenním styku, nyní se rozdíly stírají 
                        

          a)  nářečí česká 		Dej mouku ze mlejna na vozejk.
b)  nářečí hanácká 		Dé móku ze mléna na vozék.
c) nářečí moravská 		Daj múku ze mlýna na vozík.
d) nářečí lašská 		Daj muku ze mlyna na vozik.
e) podkrkonošské		prauda, cejtit, husejm, perší na  
                                             smérkoví perkínko 
f)  nářečí chodské 		Tu míli můj táta, ha děd. Naši buli hu 
                                              snídani.


dialekt = nářečí 
dialektologie = nauka o nářečí

*  profesní mluvu – povolání: 	zedník – fanka…
*  slang – zájmových skupin: 	škola - koule, bajle, žákajda…
          					lékaři – jipka, peňák, pacoš…
*  argot – např. zlodějský: káča, čórnout, chlupatej… 
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